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Заседание открывается в 15 ч 00 мин. 
 

 

Пункт 75 повестки дня: Доклад Комиссии 

Организации Объединенных Наций по праву 

международной торговли о работе ее пятьдесят 

пятой сессии (продолжение) (A/77/17) 
 

1. Г-н Чхве Тэун (Республика Корея) говорит, что 

ключевая политическая задача правительства Рес-

публики Корея состоит в приведении законов страны 

в соответствие с мировыми стандартами. В этом кон-

тексте укрепление сотрудничества с Комиссией Ор-

ганизации Объединенных Наций по праву междуна-

родной торговли (ЮНСИТРАЛ) приобретает как ни-

когда важное значение. Республика Корея намерена 

выполнять свои обязательства в качестве члена меж-

дународного сообщества путем принятия новых пра-

вил международной торговли и осуществления гло-

бальных конвенций. Республика Корея будет ак-

тивно рассматривать проект конвенции о продаже 

судов на основании судебного решения, Типовой за-

кон ЮНСИТРАЛ об использовании и трансгранич-

ном признании управления идентификационными 

данными и удостоверительных услуг, а также Пра-

вила медиации ЮНСИТРАЛ. 

2. Правительство Республики Корея содействует 

принятию и распространению международных тор-

говых стандартов в рамках сотрудничества с Регио-

нальным центром ЮНСИТРАЛ для Азии и района 

Тихого океана. В августе 2021 года Республика Ко-

рея продлила меморандум о взаимопонимании, каса-

ющийся оказания финансовой поддержки Центру, и 

стала одним из организаторов таких международных 

мероприятий, как Инчхонский форум по вопросам 

права и бизнеса, Сеульский фестиваль по альтерна-

тивным методам разрешения споров, специальная 

сессия ЮНСИТРАЛ по альтернативным методам 

разрешения споров и параллельное мероприятие 

ЮНСИТРАЛ по цифровой торговле. 

3. Г-н Ваврен (Франция) говорит, что хотя воз-

вращение к проведению очных заседаний привет-

ствуется, благодаря цифровым технологиям неофи-

циальные консультации можно проводить в дистан-

ционном формате. Такие новые методы работы необ-

ходимы для обеспечения гибкости и эффективности 

деятельности ЮНСИТРАЛ, однако их не следует 

применять в ущерб прозрачности или использова-

нию рабочих языков Организации Объединенных 

Наций. В этой связи необходимо разработать пра-

вила, направленные на согласование новых методов 

работы с такими принципами.  

4. Франция принимала активное участие в разра-

ботке Типового закона ЮНСИТРАЛ об использова-

нии и трансграничном признании управления иден-

тификационными данными и удостоверительных 

услуг, призванного облегчить надлежащую иденти-

фикацию лиц в режиме онлайн и гарантировать 

качество данных. Поэтому Франция рекомендует 

транспонирование документа, представляющего со-

бой первый правовой текст, в котором согласуются 

мировые стандарты по данному вопросу. 

5. Помимо этого, делегация Франции принимала 

активное и конструктивное участие в работе, благо-

даря которой удалось прийти к утверждению про-

екта конвенции о международных последствиях про-

дажи судов на основании судебного решения. Деле-

гация также удовлетворена текущей работой, связан-

ной с арбитражными разбирательствами по инвести-

ционным спорам и направленной на создание меж-

дународного суда в качестве замены международ-

ного арбитража. Франция поддерживает такую ра-

боту на конкретной основе за счет финансовых взно-

сов в целевой фонд, задачей которого является 

предоставление помощи в покрытии путевых расхо-

дов делегациям, принимающим участие в совеща-

ниях Рабочей группы по данной теме. 

6. Г-н Бушедуб (Алжир) сообщает, что делегация 

Алжира высоко оценила утверждение проекта кон-

венции о международных последствиях продажи су-

дов на основании судебного решения, которая обес-

печивает расширение правовой защиты покупателей 

в таких сделках и вносит вклад в установление стан-

дартов для содействия распространению информа-

ции о потенциальных продажах на основании судеб-

ного решения среди заинтересованных сторон, осо-

бенно в развивающихся странах. Делегация Алжира 

также положительно оценила усилия Комиссии по 

разработке альтернативы судебному разбиратель-

ству в связи с принятием рекомендаций для центров 

медиации и других заинтересованных органов в от-

ношении медиации, проводимой на основе Правил 

медиации ЮНСИТРАЛ (2021 год). 

7. Алжир также приветствует принятие Типового 

закона ЮНСИТРАЛ об использовании и трансгра-

ничном признании управления идентификацион-

ными данными и удостоверительных услуг, который 

послужит руководством для стран в деле разработки 

их соответствующих национальных законов. Алжир 

высоко оценивает деятельность Комиссии в области 

электронной торговли и по другим правовым вопро-

сам, связанным с цифровой экономикой; такие уси-

лия содействуют укреплению доверия к коммерче-

ским сделкам через Интернет и к новым техноло-

гиям. Комиссии следует принять во внимание во-

прос цифрового разрыва между государствами и 

учесть обеспокоенность развивающихся государств 

в отношении национального суверенитета, безопас-

ности, конфиденциальности информации и защиты 

данных.  

8. Делегация Алжира поддерживает усилия Рабо-

чей группы I (Микро-, малые и средние предприятия) 

по уменьшению количества правовых препятствий, 

с которыми сталкиваются микро-, малые и средние 
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предприятия на протяжении своего жизненного 

цикла, особенно в развивающихся странах. Делега-

ция Алжира призывает Рабочую группу принять ре-

шение относительно конкретной формы проекта ру-

ководства, призванного помочь государствам в при-

нятии национальной законодательной основы, кото-

рая бы способствовала облегчению доступа к кре-

диту для таких предприятий. Делегация Алжира 

призывает Комиссию продолжать свою деятельность 

по обеспечению тесной координации и сотрудниче-

ства в этой области с другими международными ор-

ганизациями. 

9. Г-н Майнеро (Аргентина) говорит, что Арген-

тина, которая является членом ЮНСИТРАЛ практи-

чески непрерывно с 1968 года и твердо привержена 

деятельности Комиссии, приветствует работу секре-

тариата по изучению правовых вопросов, связанных 

с воздействием пандемии коронавирусного заболе-

вания (COVID-19) на право международной тор-

говли. Аргентина с признательностью отмечает ор-

ганизацию ежегодных Дней ЮНСИТРАЛ в регионе 

Латинской Америки и Карибского бассейна, Дней 

ЮНСИТРАЛ в Азиатско-Тихоокеанском регионе и 

Дней ЮНСИТРАЛ в Африке, благодаря которым экс-

перты в области международного частного права из 

научных кругов и региональных организаций полу-

чили возможность внести свой вклад в рассмотрение 

вопросов международного арбитража и других во-

просов.  

10. Делегация Аргентины с интересом примет уча-

стие в деятельности Рабочей группы II (Урегулиро-

вание споров) по рассмотрению вопросов об урегу-

лировании споров, связанных с технологиями, и вы-

несении судебного решения, а также цели разра-

ботки рекомендательного текста по отклонению ис-

ковых требований на ранней стадии и вынесению 

предварительного определения и представления 

этого текста на рассмотрение Комиссии на ее сессии 

в 2023 году. Делегация Аргентины принимает к све-

дению работу, проводимую Рабочей группой III с це-

лью завершить продолжающиеся переговоры о воз-

можном реформировании системы урегулирования 

споров между инвесторами и государствами в 2026 

году. Особое значение имеют продолжающиеся пе-

реговоры по проекту кодекса поведения адъюдикато-

ров в международных инвестиционных спорах и зна-

чительный прогресс, который был достигнут в ходе 

сорок третьей сессии Рабочей группы, включая 

начало второго чтения проекта, подготовленного 

секретариатом на основе замечаний, полученных от 

государств-членов. Учитывая число запланирован-

ных совещаний, необходимо обеспечить эффектив-

ное участие всего членского состава в прозрачном и 

инклюзивном процессе.  

11. Делегация Аргентины по-прежнему с интере-

сом следит за деятельностью Рабочей группы IV 

(Электронная торговля), которая на своей 

шестьдесят четвертой сессии продолжит рассмотре-

ние вопроса об использовании и трансграничном 

признании управления идентификационными дан-

ными и удостоверительных услуг, а также второго 

дискуссионного документа по использованию искус-

ственного интеллекта и автоматизированных систем. 

Делегация Аргентины будет также принимать ини-

циативное участие в деятельности Рабочей 

группы VI по разработке нового документа об обо-

ротных документах смешанной перевозки. 

12. Г-н Ласри (Марокко) сообщает, что Марокко 

выражает признательность за избрание в состав Ко-

миссии, что служит подтверждением твердого наме-

рения Марокко укреплять нормы права международ-

ной торговли, а также обширного опыта государства 

в этой области. Марокко высоко оценивает усилия 

Комиссии по содействию странам в совершенствова-

нии их национального законодательства. С 2007 года 

Марокко принимает меры по обновлению своего 

национального законодательства с целью приведе-

ния его в соответствие с типовыми законами 

ЮНСИТРАЛ, включая, в частности, Типовой закон 

ЮНСИТРАЛ о международном торговом арбитраже. 

Марокко также начало процесс ратификации Кон-

венции Организации Объединенных Наций о между-

народных мировых соглашениях, достигнутых в ре-

зультате медиации, и отметила принятие Типового 

закона ЮНСИТРАЛ об использовании и трансгра-

ничном признании управления идентификацион-

ными данными и удостоверительных услуг, а также 

утверждение проекта конвенции о международных 

последствиях продажи судов на основании судеб-

ного решения.  

13. Хотя делегация Марокко высоко оценивает ра-

боту Комиссии по реформированию системы урегу-

лирования споров между инвесторами и государ-

ствами, делегация отмечает, что судебная практика 

по вопросам инвестиций и документы, предоставля-

емые общественности соответствующими арбит-

ражными центрами, чаще всего доступны только на 

английском языке, что затрудняет для многих стран 

возможность следить за международной судебной 

практикой, а также нарушает принцип равного до-

ступа к информации. В контексте деятельности Ра-

бочей группы III делегация Марокко уже поднимала 

вопрос перевода арбитражных решений в спорах 

между инвесторами и государствами. Если перевод 

всех арбитражных документов на шесть официаль-

ных языков Организации Объединенных Наций ока-

жется слишком дорогостоящим, то будет достаточно 

перевести их по крайней мере на один другой язык, 

особенно при условии, что это рабочий язык соот-

ветствующих арбитражных центров.  

14. В целях сокращения затрат, связанных с урегу-

лированием споров между инвесторами и государ-

ствами, можно рассмотреть определенные проце-

дуры, включая использование альтернативных 
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механизмов урегулирования споров на внутреннем 

уровне до обращения в международный арбитраж. С 

целью рассмотрения необоснованных или несерьез-

ных заявлений можно создать механизм предвари-

тельного рассмотрения, при этом бремя расходов, 

связанных со всеми такими заявлениями, должны 

будут нести истцы. Кроме того, установление пре-

дельных сроков вынесения окончательного решения 

будет способствовать более эффективной работе ар-

битров, хотя такие сроки не должны быть настолько 

ограниченными, чтобы привести к принятию оши-

бочных решений, которые впоследствии могут быть 

отменены. Наконец, в области урегулирования спо-

ров между инвесторами и государствами следует со-

здать механизм поддержки для оказания помощи 

развивающимся странам, которые не имеют доступа 

к финансовым ресурсам и экспертным знаниям.  

15. Г-жа Серрато (Гондурас) говорит, что делега-

ция Гондураса, принимающая активное участие в ра-

боте Комиссии с 2008 года, высоко оценивает обяза-

тельство секретариата поддерживать принципы про-

зрачности, инклюзивности, гибкости, эффективно-

сти и равенства, особенно с момента начала панде-

мии COVID-19. Гондурас приветствует окончатель-

ную доработку и утверждение проекта конвенции о 

международных последствиях продажи судов на ос-

новании судебного решения, окончательную дора-

ботку и принятие Типового закона ЮНСИТРАЛ об 

использовании и трансграничном признании управ-

ления идентификационными данными и удостовери-

тельных услуг, а также рекомендаций для центров 

медиации и других заинтересованных органов в от-

ношении медиации, проводимой на основе Правил 

медиации ЮНСИТРАЛ (2021 год). 

16. Гондурас удовлетворен тем, что он стал одной 

из 10 стран, ратифицировавших Конвенцию Органи-

зации Объединенных Наций о международных ми-

ровых соглашениях, достигнутых в результате меди-

ации, которая вступила в силу 12 сентября 2020 года. 

Гондурас выразил признательность Сингапуру за 

проведение Сингапурской недели, проходившей с 29 

августа по 2 сентября 2022 года и направленной на 

продвижение Конвенции, а также на содействие раз-

витию и обеспечение более полного понимания ме-

диации, которая все чаще используется в националь-

ной и международной торговле в качестве альтерна-

тивы судебному разбирательству. 

17. Делегация Гондураса придает большое значе-

ние техническому сотрудничеству и помощи, оказы-

ваемой Комиссией развивающимся странам в обла-

сти реформирования и развития права международ-

ной торговли. В этой связи делегация положительно 

оценивает работу секретариата по повышению осве-

домленности о текстах ЮНСИТРАЛ и поощрению 

их обсуждения в рамках Дней ЮНСИТРАЛ в реги-

оне Латинской Америки и Карибского бассейна, про-

водимую в сотрудничестве с правительствами и 

университетами региона. Делегация Гондураса вы-

ражает надежду, что Комиссия окажет содействие в 

совершенствовании всей законодательной основы 

системы, применимой к микро-, малым и средним 

предприятиям на протяжении их жизненного цикла.  

В Гондурасе такие предприятия представляют собой 

альтернативу миграции, помогают сокращать нера-

венство в доходах и способствуют достижению це-

лей в области устойчивого развития. Такие предпри-

ятия также сыграют важнейшую роль в восстановле-

нии экономики Гондураса после пандемии COVID-

19 и разрушений, вызванных тропическими штор-

мами.  

18. Гондурас принял ряд законов, в которых отра-

жено содержание некоторых текстов Комиссии, 

включая законы, касающиеся вопросов развития 

микро-, малых и средних предприятий, примирения 

и арбитража, электронных подписей и электронной 

торговли. Гондурас также присоединился к Конвен-

ции о признании и приведении в исполнение ино-

странных арбитражных решений и ратифицировала 

Конвенцию Организации Объединенных Наций об 

использовании электронных сообщений в междуна-

родных договорах. 

 

Пункт 81 повестки дня: О состоянии 

Дополнительных протоколов к Женевским 

конвенциям 1949 года, касающихся защиты 

жертв вооруженных конфликтов (A/77/264) 
 

19. Г-жа Попан (представитель Европейского со-

юза в качестве наблюдателя), выступая также от 

имени стран-кандидатов Албании, Республики Мол-

дова, Северной Македонии, Украины и Черногории; 

страны-участницы процесса стабилизации и ассоци-

ации Боснии и Герцеговины; страны, входящей в Ев-

ропейскую ассоциацию свободной торговли, Лих-

тенштейна; и, кроме того, Грузии и Сан-Марино, го-

ворит, что Европейский союз приветствует ратифи-

кацию 174 государствами Дополнительного прото-

кола к Женевским конвенциям от 12 августа 1949 

года, касающегося защиты жертв международных 

вооруженных конфликтов (Протокол I), и ратифика-

цию 169 государствами Дополнительного протокола 

к Женевским конвенциям от 12 августа 1949 года, ка-

сающегося защиты жертв немеждународных воору-

женных конфликтов (Протокол II). Европейский 

Союз призывает все оставшиеся государства рати-

фицировать Дополнительные протоколы, положения 

которых приобрели статус норм обычного междуна-

родного права. 

20. Европейский союз глубоко обеспокоен повсе-

местным распространением вооруженных конфлик-

тов по всему миру, причиняющих невыносимые 

страдания миллионам гражданских лиц. Самым по-

следним примером стала агрессивная война России 

против Украины, которая привела к гибели граждан-

ских лиц, разрушению жизненно важных объектов 

https://undocs.org/ru/A/77/264
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инфраструктуры и массовому перемещению населе-

ния. Следует отметить, что гражданские лица со-

ставляют подавляющее большинство жертв при не-

избирательном применении оружия взрывного дей-

ствия в населенных районах, и что гражданское 

население и отдельные гражданские лица пользу-

ются общей защитой от опасностей, связанных с во-

енными действиями. Во время вооруженного кон-

фликта журналисты, находящиеся в опасных про-

фессиональных командировках в районах вооружен-

ного конфликта, в соответствии со статьей 79 Допол-

нительного протокола I и резолюцией 2222 (2015) 

Совета Безопасности должны быть защищены от 

вреда. 

21. Европейский союз также с глубокой обеспоко-

енностью отмечает рост числа нападений на меди-

цинские учреждения и медицинский персонал, в том 

числе на территории Украины, и по-прежнему счи-

тает приоритетной задачей защиту здравоохранения, 

в частности в области психического здоровья, во 

время вооруженных конфликтов. Европейский союз 

готов оказывать поддержку процессу сбора и ана-

лиза информации о нападениях на медицинский пер-

сонал и медицинские учреждения, а также обеспечи-

вать безопасность и защиту гуманитарных работни-

ков и охранять культурные ценности от воздействия 

вооруженного конфликта. 

22. Подготовка и обучение в области международ-

ного гуманитарного права являются неотъемлемой 

частью усилий по обеспечению более строгого со-

блюдения норм международного гуманитарного 

права во время вооруженного конфликта. Обеспече-

ние соблюдения норм международного гуманитар-

ного права является общей обязанностью всех госу-

дарств. С этой целью важно, чтобы в мирное время 

государства проводили подготовку по вопросам 

международного гуманитарного права для военных 

офицеров и населения в целом, а также назначали в 

состав вооруженных сил юридических советников. 

Европейский союз интегрировал вопрос подготовки 

в области международного гуманитарного права в 

свою Общую политику безопасности и обороны, 

благодаря чему соблюдение международного гума-

нитарного права было включено в мандаты всех во-

енных миссий без исполнительных полномочий. Ев-

ропейский союз также предлагает подготовку в об-

ласти международного гуманитарного права нацио-

нальным вооруженным силам в Мали, Центрально-

африканской Республике, Сомали и Мозамбике. 

Кроме того, Европейский союз принял руководящие 

принципы, направленные на содействие соблюде-

нию норм международного гуманитарного права, и 

ежегодно отчитывается об их осуществлении. 

23. В мире, где вооруженные конфликты порож-

дают бесконечные человеческие страдания, во время 

таких конфликтов необходимо прилагать неустан-

ные усилия для защиты жизни, достоинства, 

окружающей среды, а также гражданских, медицин-

ских, образовательных объектов и культурных цен-

ностей. С этой целью Европейский союз и его госу-

дарства-члены подтверждают свое обязательство со-

блюдать нормы международного гуманитарного 

права в рамках закрепленного в его учредительных 

договорах более широкого обязательства по обеспе-

чению уважения человеческого достоинства и со-

блюдения принципов международного права. 

24. Г-н Бахр Алюлум (Ирак), выступая от имени 

Группы арабских государств, говорит, что Группа 

призывает к полному соблюдению норм междуна-

родного права, включая международное гуманитар-

ное право, как это предусмотрено в Женевских кон-

венциях и Дополнительных протоколах к ним. 

Группа глубоко обеспокоена ситуацией в оккупиро-

ванном государстве Палестина, включая Восточный 

Иерусалим, и вновь заявляет, что конечной целью 

международного гуманитарного права является за-

щита тех, кто не участвует или прекратил участво-

вать в военных действиях, в том числе гражданских 

лиц, детей, журналистов, медицинского персонала, 

больных, раненых и заключенных. Эти лица по-

прежнему становятся объектами насилия в резуль-

тате проводимой израильской оккупацией политики 

и являются главными жертвами ее незаконной прак-

тики. 

25. Преступления Израиля против палестинского 

народа и его земель продолжаются без остановки, 

что представляет собой грубое нарушение норм 

международного права и международного гумани-

тарного права. Несмотря на широкое осуждение, 

практически без внимания со стороны международ-

ного сообщества остаются режим поселений, бло-

када, произвольные массовые аресты и убийства. 

Иммунитет и безнаказанность развязывают руки Из-

раилю, оккупирующей державе, и его должностным 

лицам в укреплении колониальной оккупации на ме-

стах. В соответствии с нормами международного 

права и международного гуманитарного права пере-

мещение и поселение Израилем своих поселенцев на 

оккупированной территории Государства Палестина 

и насильственное изгнание палестинского народа, 

живущего под его оккупацией, представляют собой 

грубое нарушение Женевских конвенций и других 

соответствующих международных документов и во-

енное преступление. 

26. Группа арабских государств подчеркивает 

необходимость воплотить словесные осуждения ре-

жима поселений в действия, с тем чтобы переломить 

существующую ситуацию на местах и обеспечить 

независимость и суверенитет Государства Пале-

стина на территории, оккупированной в 1967 году. 

Группа выражает крайнюю обеспокоенность в связи 

с тяжелой гуманитарной ситуацией в секторе Газа, 

который находится под давлением незаконной и бес-

человечной израильской блокады, продолжающейся 
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уже пятнадцатый год. Палестинское гражданское 

население, в основном беженцы, подвергается кол-

лективному наказанию в результате этой незаконной 

блокады, которая отрицательно сказывается на всех 

аспектах жизни в Газе. Блокада разрушает эконо-

мику, препятствует доставке гуманитарной помощи 

и основных материалов, ремонту поврежденных до-

мов, уничтожает инфраструктуру и подрывает соци-

ально-экономическое восстановление. Группа при-

зывает положить конец бесчеловечной блокаде. 

27. Масштаб безостановочно совершаемых Израи-

лем серьезных нарушений норм международного 

права, в том числе международного гуманитарного 

права, усугубляет ситуацию в оккупированном Гос-

ударстве Палестина. Соблюдение международного 

права, включая международное гуманитарное право 

и законодательство о правах человека, имеет важ-

нейшее значение для достижения мирного урегули-

рования израильско-арабского конфликта в целом и 

израильско-палестинского конфликта в частности. 

28. Группа вновь призывает международное сооб-

щество взять на себя юридическую, политическую и 

моральную ответственность и положить конец неза-

конной политике и практике Израиля в отношении 

палестинского народа и завершить длительную изра-

ильскую колониальную оккупацию Государства Па-

лестина, а также принять меры по обеспечению меж-

дународной защиты, необходимой беззащитному па-

лестинскому народу, в том числе путем безотлага-

тельного выполнения рекомендаций, содержащихся 

в докладе Генерального секретаря под названием 

«Защита палестинского гражданского населения». 

Группа также вновь призывает правительство Швей-

царии в качестве депозитария Женевских конвенций 

незамедлительно созвать конференцию Высоких До-

говаривающихся Сторон четвертой Женевской кон-

венции о защите гражданского населения во время 

войны с целью принятия дальнейших правовых мер 

по обеспечению соблюдения положений Конвенции 

и соответствия им и оценки осуществления деклара-

ции, принятой 17 декабря 2014 года Конференцией 

Высоких Договаривающихся Сторон четвертой Же-

невской конвенции.  

29. Группа осуждает все меры, принимаемые Изра-

илем для изменения правового, материального и де-

мографического статуса оккупированных сирийских 

Голан, а также, согласно соответствующим резолю-

циям Организации Объединенных Наций, призывает 

Израиль полностью покинуть все арабские террито-

рии, оккупированные с 4 июня 1967 года. И наконец, 

Группа приветствует возможность повышать осве-

домленность о международном гуманитарном праве 

в части, касающейся защиты гражданских лиц в во-

оруженных конфликтах, и высоко оценивает роль 

Международного комитета Красного Креста в 

укреплении международного гуманитарного права.  

30. Г-жа Филдинг (Швеция), выступая от имени 

Северных стран (Дании, Исландии, Норвегии, Фин-

ляндии и Швеции), говорит о необходимости обес-

печивать соблюдение международного гуманитар-

ного права во время продолжающейся агрессивной 

войны России против Украины и во всех других во-

оруженных конфликтах. Преднамеренные нападения 

на гражданское население и гражданские объекты 

представляют собой нарушение законов войны и 

приводят к колоссальным и повсеместным страда-

ниям гражданских лиц. Международный комитет 

Красного Креста (МККК) и другие организации иг-

рают ключевую роль в обеспечении доставки гума-

нитарной помощи пострадавшему населению на 

беспристрастной и независимой основе. Междуна-

родное сообщество должно делать все возможное 

для поддержания этой роли.  

31. Невозможно мириться с тем, что за последний 

год сотни сотрудников гуманитарных организаций 

были убиты, ранены или похищены. Поэтому Север-

ные страны воодушевлены тем, что Совет Безопас-

ности в своей резолюции 2573 (2021), среди прочего, 

призвал все стороны в вооруженных конфликтах со-

блюдать свои обязательства по международному гу-

манитарному праву, в том числе воздерживаться от 

нападения на объекты, необходимые для выживания 

гражданского населения, а также обеспечивать ува-

жение и защиту гуманитарного персонала и сохран-

ность грузов, используемых при проведении опера-

ций по оказанию гуманитарной помощи. Во многих 

зонах конфликтов по всему миру учащихся и учите-

лей убивают, насилуют или похищают, а образова-

тельные учреждения захватывают, бомбят и разру-

шают. Поэтому Северные страны также воодушев-

лены принятием резолюции Совета Безопасности 

2601 (2021), в которой Совет осудил нападения на 

школы, детей и учителей и настоятельно призвал 

стороны в конфликте принять все возможные меры 

для защиты права на образование, в том числе в 

условиях вооруженных конфликтов.  

32. Лица, виновные в международных преступле-

ниях и серьезных нарушениях норм международ-

ного гуманитарного права, должны быть привлечены 

к ответственности для сохранения основанного на 

правилах международного порядка в целом, и в осо-

бенности для отправления правосудия и возмещения 

ущерба жертвам. Хотя обеспечение привлечения к 

ответственности является в первую очередь обязан-

ностью государств, международное сообщество 

должно им содействовать, когда это возможно, по-

средством оказания финансовой поддержки, помощи 

натурой или путем осуществления универсальной 

юрисдикции и инициирования собственных предва-

рительных расследований. Северные страны полно-

стью поддерживают Международный уголовный суд, 

который борется с безнаказанностью путем проведе-

ния расследований и осуществления судебного 

https://undocs.org/ru/S/RES/2573(2021)
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преследования в связи с наиболее серьезными меж-

дународными преступлениями. Ввиду значительно 

возросшего спроса на деятельность Суда, Северные 

страны недавно расширили оказываемую Суду под-

держку путем финансирования и прикомандирова-

ния сотрудников. 

33. Северные страны высоко оценивают работу 

журналистов и представителей гражданского обще-

ства, которые, несмотря на столкновение с угрозами 

и насилием, сообщают о нарушениях прав человека 

и международного гуманитарного права из зон кон-

фликтов по всему миру. Северные страны отстаи-

вают гендерное равенство и приветствуют текущую 

работу МККК и других организаций, связанную с 

модернизацией толкования гендерных вопросов и 

международного гуманитарного права. У женщин, 

мужчин, мальчиков и девочек разные взгляды и по-

требности, особенно в свете меняющихся гендерных 

ролей. Женщины, в частности, могут подвергаться 

особым физическим и психологическим рискам, но 

они отнюдь не являются единственными жертвами. 

34. Риск возникновения новых конфликтов повы-

шается, а текущие конфликты усугубляются в связи 

с изменением климата и деградацией окружающей 

среды. Северные страны приветствуют принятие Ко-

миссией международного права проектов принципов, 

касающихся защиты окружающей среды в связи с 

вооруженными конфликтами, которое представляет 

собой важный шаг вперед в систематизации права по 

этой теме. Северные страны преисполнены твердой 

решимости поддерживать дело сдерживания измене-

ния климата путем принятия амбициозных нацио-

нальных мер и оказания помощи наиболее постра-

давшим странам и населению.  

35. Место Председателя занимает заместитель 

Председателя г-жа Сверрисдоуттир (Исландия). 

36. Г-жа Макинтайр (Австралия), выступая также 

от имени Канады и Новой Зеландии, говорит, что До-

полнительные протоколы к Женевским конвенциям 

1949 года остаются важнейшим компонентом си-

стемы международного гуманитарного права, обес-

печивающим защиту гражданских и других лиц в 

международных вооруженных конфликтах и воору-

женных конфликтах немеждународного характера. 

Государствам, которые еще не ратифицировали До-

полнительные протоколы, следует сделать это как 

можно скорее, и всем государствам-участникам сле-

дует выполнять их положения в полном объеме, 

чтобы гарантировать, что меры защиты, предусмот-

ренные международным гуманитарным правом, при-

меняются всеми сторонами во всех вооруженных 

конфликтах при любых обстоятельствах. Многие из 

основных положений Дополнительных протоколов 

отражают обычное международное право и как тако-

вые являются обязательными для всех сторон воору-

женных конфликтов. Важность этих положений 

продемонстрировали недавние события, в особенно-

сти продолжающаяся агрессия России на террито-

рии Украины.  

37. Австралия, Канада и Новая Зеландия призы-

вают Международные конференции Красного Кре-

ста и Красного Полумесяца продолжать взаимодей-

ствовать с государствами по вопросам механизмов, 

направленных на обеспечение более строгого соблю-

дения норм международного гуманитарного права. 

Три делегации приветствуют принятие на тридцать 

третьей Конференции резолюции, в которой участ-

ники настоятельно призвали все стороны вооружен-

ных конфликтов выполнять свои обязательства по 

международному гуманитарному праву в полном 

объеме и рекомендовали государствам принять необ-

ходимые законодательные, административные и 

практические меры на национальном уровне в целях 

осуществления норм международного гуманитар-

ного права. В число этих мер может входить включе-

ние государствами норм международного гумани-

тарного права в свою военную доктрину, полевую 

учебную подготовку и правила применения воору-

женной силы, обмен накопленным опытом и передо-

вой практикой и обеспечение того, чтобы националь-

ные судебные структуры были способны эффек-

тивно бороться с нарушениями международного гу-

манитарного права. 

38. Австралия, Канада и Новая Зеландия продол-

жат работу по защите гражданских лиц и жертв во-

оруженных конфликтов в соответствии с междуна-

родным гуманитарным правом, и призывают все гос-

ударства поступать аналогичным образом. 

39. Г-н Талебизаде Сардари (Исламская Респуб-

лика Иран) говорит, что правительство Исламской 

Республики Иран полностью признает жизненно 

важную роль международного гуманитарного права, 

в частности четырех Женевских конвенций, в деле 

минимизации негативных последствий вооружен-

ных конфликтов и защиты жертв войны. Правитель-

ство Исламской Республики Иран придает большое 

значение деятельности Международного комитета 

Красного Креста (МККК) и успешно осуществляет 

совместные с этой организацией проекты по распро-

странению и укреплению уважения к международ-

ному гуманитарному праву в своей стране.  

40. Исламская Республика Иран ратифицировала 

Женевские конвенции в 1949 году, и хотя она подпи-

сала Дополнительные протоколы, но не является их 

участником, страна прилагает усилия для заверше-

ния внутренних процедур по их ратификации. В це-

лях осуществления Конвенций парламент принял за-

кон, касающийся преступлений, совершенных воен-

нослужащими, и издал директиву о дисциплинарном 

уставе вооруженных сил. Правительство также со-

здало рабочую группу в составе судей, прокуроров, 

адвокатов, видных ученых и представителей 
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Министерства иностранных дел и Министерства юс-

тиции для разработки законопроекта об уголовной 

ответственности за самые чудовищные международ-

ные преступления, включая военные преступления.  

41. Исламская Республика Иран стремится распро-

странять и продвигать гуманитарные нормы и цен-

ности посредством деятельности Иранского нацио-

нального комитета по гуманитарному праву и при 

поддержке МККК, в которую входит перевод не-

скольких ресурсов МККК на фарси. Кроме того, при-

нимаются меры по содействию участию командиров 

вооруженных сил Ирана в образовательных про-

граммах по международному гуманитарному праву. 

42. Г-н Бигг (Соединенные Штаты Америки) гово-

рит, что Соединенные Штаты Америки давно явля-

ются убежденным сторонником развития и осу-

ществления международного гуманитарного права и 

продолжают следить за тем, чтобы все проводимые 

ими военные операции соответствовали нормам 

международного гуманитарного права и всем дру-

гим применимым нормам международного и нацио-

нального законодательства. Соединенные Штаты 

Америки являются участником Дополнительного 

протокола к Женевским конвенциям, касающегося 

принятия дополнительной отличительной эмблемы 

(Протокол III), но не являются участником Дополни-

тельных протоколов 1977 года. В результате доско-

нальных правительственных обзоров, в том числе за-

вершенного в 2011 году, военная практика Соеди-

ненных Штатов Америки была признана соответ-

ствующей Дополнительному протоколу к Женев-

ским конвенциям от 12 августа 1949 года, касающе-

муся защиты жертв вооруженных конфликтов не-

международного характера (Протокол II). Эти об-

зоры также показали, что любые проблемы с рати-

фикацией, в отношении которой должны быть полу-

чены рекомендации и согласие Сената, могут быть 

решены посредством оговорок, заявлений о толкова-

нии и заявлений.  

43. Хотя многие аспекты Дополнительного прото-

кола I, касающегося защиты жертв международных 

вооруженных конфликтов, по-прежнему вызывают 

обеспокоенность у правительства Соединенных 

Штатов Америки, из уважения к юридическим обя-

зательствам правительство приняло решение рас-

сматривать принципы, изложенные в статье 75 ука-

занного Протокола, как применимые к любому лицу, 

задерживаемому в ходе международного вооружен-

ного конфликта, и ожидает, что аналогичным обра-

зом будут поступать и другие страны. Кроме того, 

некоторые положения Дополнительного протокола I 

были включены в документы, участником которых 

являются Соединенные Штаты Америки, такие как 

Протоколы II и III к Конвенции о запрещении или 

ограничении применения конкретных видов обыч-

ного оружия, которые могут считаться наносящими 

чрезмерные повреждения или имеющими 

неизбирательное действие, и Факультативный про-

токол к Конвенции о правах ребенка, касающийся 

участия детей в вооруженных конфликтах. 

44. Выполнение обязательств по международному 

гуманитарному праву имеет решающее значение в 

деле снижения рисков, которым подвергаются граж-

данские лица и гражданские объекты в ходе воору-

женных конфликтов. Крайне важно, чтобы все сто-

роны в конфликтах соблюдали свои обязательства по 

международному гуманитарному праву, в том числе 

в соответствии с принципами избирательности и со-

размерности, и принимали меры предосторожности 

для защиты гражданского населения и других нахо-

дящихся под защитой лиц и объектов. С этой целью 

Соединенные Штаты Америки в рамках проводимой 

политики регулярно устанавливают повышенные 

стандарты, обеспечивающие более эффективную за-

щиту гражданских лиц по сравнению с нормами 

международного гуманитарного права. Соединен-

ные Штаты Америки также стремятся к постоян-

ному соблюдению применимых требований между-

народного гуманитарного права во время вооружен-

ных конфликтов и призывают все государства и сто-

роны в вооруженных конфликтах поступать анало-

гичным образом. 

45. Напоминанием для всех государств о важности 

соблюдения норм международного гуманитарного 

права стало недавнее вторжение на территорию 

Украины, в ходе которого российские войска совер-

шают военные преступления. Соединенные Штаты 

Америки продолжают поддерживать различные ме-

ханизмы, призванные документально фиксировать и 

добиваться привлечения к ответственности за воен-

ные преступления и другие злодеяния, совершаемые 

на территории Украины.  

46. Г-жа Хименес Алегрия (Мексика) говорит, что 

международное гуманитарное право является одним 

из важнейших инструментов для недопущения ужа-

сающих последствий войны и борьбы с ними, а 

также для укрепления и поддержания международ-

ного мира и безопасности. Мексика приветствует до-

клад Генерального секретаря (A/77/264), в котором 

содержится обнадеживающая информация о твер-

дом намерении государств поддерживать междуна-

родное гуманитарное право. Мексика отмечает под-

держку государствами деятельности Международ-

ного комитета Красного Креста и других межправи-

тельственных и местных организаций, занимаю-

щихся продвижением норм международного гумани-

тарного права. Мексика также принимает к сведе-

нию начало внутренних законодательных процессов, 

направленных на укрепление национальных правил 

ведения боевых действий и уважения к лицам, во-

влеченным в вооруженные конфликты, а также осу-

ществление положений, касающихся защиты куль-

турного наследия в конфликтных ситуациях. 

https://undocs.org/ru/A/77/264
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47. Мексика твердо убеждена, что международное 

право служит основным инструментом по урегули-

рованию межгосударственных споров и установле-

нию четких правил ведения международных отно-

шений. Усилия по развитию международного гума-

нитарного права важны не только во время конфлик-

тов и в зонах конфликтов. Напротив, именно в мир-

ное время государства должны принимать и разраба-

тывать нормы, которые будут способствовать защите 

основных прав в прискорбном случае возникновения 

вооруженных конфликтов, как международного, так 

и немеждународного характера. 

48. Международное сообщество должно прилагать 

последовательные усилия, чтобы запретить исполь-

зование вооруженного насилия в качестве инстру-

мента ведения межгосударственных отношений или 

достижения политических целей внутри государств. 

Важно содействовать развитию международного гу-

манитарного права и защите жизни и человеческого 

достоинства во время конфликтов. В своем докладе 

Генеральный секретарь подтвердил значение этой 

борьбы. С ратификацией Женевских конвенций и 

Дополнительных протоколов к ним не должны пре-

кращаться усилия по снижению негативного воздей-

ствия войны. Государствам не следует довольство-

ваться лишь тем, что они стали участниками дого-

вора. Государства также должны предпринимать по-

следовательные шаги по осуществлению норм, со-

держащихся в этих документах, таких как обеспече-

ние подготовки своих военнослужащих и проведе-

ние диалога с организациями гражданского обще-

ства и научными кругами. Необходимо совершен-

ствовать национальную и международную законода-

тельную основу, с тем чтобы сократить простран-

ство для произвола и безнаказанности как во время 

конфликтов, так и в мирное время.  

49. Г-н Абдельазиз (Египет) сообщает, что Египет 

одним из первых ратифицировал четыре Женевские 

конвенции и Дополнительные протоколы к ним. 

Обязательства Египта соблюдать принципы между-

народного гуманитарного права имеют долгую исто-

рию и восходят корнями к эпохе фараонов. Прави-

тельство Египта недавно приняло ряд мер по распро-

странению и укреплению применения норм между-

народного гуманитарного права на национальном 

уровне. Правительство создало национальный коми-

тет по международному гуманитарному праву с це-

лью совершенствования применения норм междуна-

родного гуманитарного права в стране, представле-

ния рекомендаций лицам, принимающим решения, 

предложения ежегодного плана по популяризации 

международного гуманитарного права и повышению 

уровня подготовки работников государственного 

сектора по данной теме.  

50. Кроме того, правительство Египта подписало 

меморандум о взаимопонимании с МККК в целях 

укрепления сотрудничества в деле распространения 

международного гуманитарного права путем орга-

низации мероприятий, конференций и круглых сто-

лов, а также подготовки исследований по согласова-

нию национального законодательства с соответству-

ющими международными документами, ратифици-

рованными Египтом. Недавно в сотрудничестве с 

представителями МККК в Египте и Египетским об-

ществом Красного Полумесяца были проведены раз-

личные учебные мероприятия, посвященные, в част-

ности, укреплению международного гуманитарного 

права, включению международного гуманитарного 

права в учебные программы египетских юридиче-

ских факультетов, проведению конкурсного имита-

ционного судебного процесса по международному 

гуманитарному праву и организацию в Шарм-эш-

Шейхе курса по международному гуманитарному 

праву для участников со всего арабского региона. 

51. Г-жа Флорес Сото (Сальвадор) говорит, что 

соблюдение ратифицированных Сальвадором Же-

невских конвенций и Дополнительных протоколов к 

ним, а также всех других норм международного гу-

манитарного права крайне важно для ограничения 

тяжелых последствий войны и обеспечения защиты 

и помощи жертвам и всем тем, кто непосредственно 

не участвует или перестал принимать участие в бое-

вых действиях. Эти обязательства необходимо вы-

полнять как во время войны, так и в мирное время.  

52. Сальвадор учредил межведомственный коми-

тет по международному гуманитарному праву, ра-

бота которого стала возможной благодаря поддержке 

и содействию со стороны Международного комитета 

Красного Креста. Этот межведомственный комитет 

выполняет при правительстве функции консульта-

тивного органа по мерам, связанным с принятием, 

применением и распространением документов в об-

ласти международного гуманитарного права. Не-

давно комитет организовал различные мероприятия 

по распространению и осуществлению Женевских 

конвенций и Дополнительных протоколов к ним, 

включая выступления перед сотрудниками судебных 

органов, посвященные применению международ-

ного гуманитарного права в Сальвадоре, конферен-

цию, призванную разъяснить важность защиты куль-

турных ценностей и международного гуманитарного 

права, а также восстановление поврежденных голу-

бых щитов Гаагской конвенции 1954 года о защите 

культурных ценностей в случае вооруженного кон-

фликта на 10 маркированных культурных ценностях.  

53. Наконец, после состоявшейся в 2019 году трид-

цать третьей Международной конференции Крас-

ного Креста и Красного Полумесяца комитет пред-

ставил четыре обязательства страны: защита куль-

турных ценностей с помощью голубого щита, обнов-

ление национального законодательства в целях обес-

печения долгосрочного развития общества, введение 

диплома для лекторов по международному гумани-

тарному праву, читающих курсы для старших 
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офицеров и юристов вооруженных сил, и разработка 

национального плана Сальвадора в области между-

народного гуманитарного права.  

54. Г-н Силвейра Браоюс (Бразилия) сообщает, 

что Бразилия является участником всех основных 

документов международного гуманитарного права, 

включая Женевские конвенции и Дополнительные 

протоколы к ним, и делает значительные шаги в об-

ласти запрета всех видов оружия массового уничто-

жения, в том числе путем активного участия в пере-

говорах, которые привели к принятию в сентябре 

2017 года Договора о запрещении ядерного оружия, 

который Бразилия подписала первой. Правительство 

Бразилии всегда придавало большое значение фор-

мированию культуры соблюдения норм международ-

ного гуманитарного права на уровне своих нацио-

нальных институтов и на международных форумах и 

в этой связи оно содействует включению документов, 

касающихся международного гуманитарного права, 

в свое национальное законодательство и военную 

практику.  

55. Бразилия по-прежнему твердо намерена содей-

ствовать делу облегчения страданий лиц, переме-

щенных в результате вооруженных конфликтов и по-

литической нестабильности, происходящих за пре-

делами ее границ. Мигранты, беженцы и лица, ищу-

щие убежища, имеют полный доступ к государствен-

ным услугам, включая услуги здравоохранения и 

вакцинацию, без какой-либо дискриминации и не-

смотря на последствия пандемии коронавирусного 

заболевания (COVID-19). С 2018 года в рамках опе-

рации «Добро пожаловать» (“Welcome”) помощь по-

лучили более 770 000 венесуэльских мигрантов, бе-

женцев и лиц, ищущих убежища. Ежедневно гра-

ницу с Бразилией по-прежнему пересекают около 

400 венесуэльцев, в основном женщины и дети, а бо-

лее 375 000 венесуэльцев остаются в стране. По со-

стоянию на август 2022 года благодаря стратегии по 

интериоризации, которая стала динамичной основой 

операции, удалось охватить около 85 000 венесуэль-

цев, переселившихся в города Бразилии с августа 

2022 года. Кроме того, правительство Бразилии вы-

дало более 6000 гуманитарных виз гражданам Афга-

нистана и координирует усилия с Управлением Вер-

ховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев и Международной органи-

зацией по миграции с целью укрепления местного 

потенциала по приему афганских беженцев. 

56. Гуманитарное реагирование и поощрение прав 

человека находятся в числе приоритетов, установ-

ленных Бразилией на текущий срок ее членства в Со-

вете Безопасности. Бразилия выступает за строгое 

соблюдение норм международного гуманитарного 

права, международного права прав человека и меж-

дународного беженского права и призывает к следо-

ванию Уставу и его правилам, касающимся примене-

ния силы. Поэтому Бразилия решительно осуждает 

злоупотребление правом ссылаться на статью 51, ко-

торая должна толковаться ограничительным образом. 

В Совете Бразилия выступает за уделение более при-

стального внимания главе VI Устава, касающейся 

мирного урегулирования споров, нежели главе VII, 

касающейся действий в отношении угрозы миру, 

нарушений мира и актов агрессии, памятуя о том, 

что предотвращение конфликтов, посредничество и 

миростроительство дают возможность поиска мир-

ных решений, которые предотвращают перерастание 

кризисов в конфликты. Кроме того, правительство 

Бразилии подчеркивает необходимость обеспечи-

вать защиту гражданского населения и гуманитар-

ный доступ во время конфликтов.  

57. Гуманитарные принципы следует учитывать 

при разработке режимов санкций Организации Объ-

единенных Наций, с тем чтобы не допустить их не-

пропорционального воздействия на наиболее уязви-

мые группы населения, усугубления кризисов в об-

ласти продовольственной безопасности и препят-

ствования деятельности гуманитарных работников. 

Бразилия в конструктивном ключе участвовала в об-

суждении политической декларации о применении 

оружия взрывного действия в населенных районах и 

призывает к глобальному осуществлению Деклара-

ции о безопасности школ и резолюций Совета Без-

опасности 2601 (2021) о защите образования в усло-

виях вооруженных конфликтов, 2286 (2016) о защите 

медицинского персонала и медицинских учрежде-

ний в условиях вооруженных конфликтов и 2573 

(2021) о защите гражданской инфраструктуры в 

условиях вооруженных конфликтов. 

58. Обеспечение соблюдения норм международ-

ного гуманитарного права играет ключевую роль в 

защите гражданского населения в условиях воору-

женных конфликтов. Международное сообщество 

должно предотвратить политизацию гуманитарной 

помощи. Тем не менее только международного гума-

нитарного права недостаточно для обеспечения пол-

ной защиты гражданского населения; необходимо 

также создать менее милитаризованный междуна-

родный порядок и подтвердить обязательства много-

стороннему подходу. 

59. Г-н Феруцэ (Румыния) говорит, что четыре Же-

невские конвенции и Дополнительные протоколы к 

ним, а также другие соответствующие международ-

ные договоры должны и впредь регулировать веде-

ние боевых действий. На международном и регио-

нальном уровнях Румыния обязуется содействовать 

усилиям по укреплению соблюдения норм междуна-

родного гуманитарного права посредством инициа-

тив по развитию диалога и сотрудничества, а на 

национальном уровне — посредством принятия и 

применения законодательных и практических мер. 

Одним из наиболее оптимальных способов содей-

ствия эффективному осуществлению норм междуна-

родного гуманитарного права является 

https://undocs.org/ru/S/RES/2601(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2286(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2573(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2573(2021)
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информационно-просветительская деятельность. 

Поскольку в основных договорах по международ-

ному гуманитарному праву имеются ограниченные 

механизмы обеспечения соблюдения их положений 

и отсутствуют системы предоставления обязатель-

ных докладов об их осуществлении на националь-

ном уровне, важным инструментом для укрепления 

соблюдения норм международного гуманитарного 

права и активизации диалога по этому вопросу явля-

ются национальные добровольные доклады. В 2021 

году правительство Румынии опубликовало подоб-

ный доклад об осуществлении на национальном 

уровне норм международного гуманитарного права, 

в котором содержался обзор принятых в этой связи 

мер. Правительство Румынии призывает другие гос-

ударства последовать примеру. 

60. Румыния неизменно поддерживает Междуна-

родный уголовный суд в деле борьбы с безнаказан-

ностью за серьезные преступления, вызывающие 

обеспокоенность международного сообщества. По-

этому Румыния положительно отреагировала на при-

зыв Прокурора Суда о выделении дополнительных 

финансовых ресурсов и приняла участие в отборе 

экспертов для прикомандирования к Канцелярии 

Прокурора. В 2022 году Румыния ратифицировала 

все поправки к статье 8 Римского статута Суда. 

61. Продолжающиеся нарушения норм междуна-

родного гуманитарного права не лишают этот свод 

законов значимости. Осуществляя необоснованную, 

ничем не спровоцированную незаконную военную 

агрессию против Украины, Российская Федерация 

грубо нарушает международное гуманитарное право. 

Все, кто причастен к нарушениям норм международ-

ного права, в том числе международного гуманитар-

ного права и прав человека, должны быть привле-

чены к ответственности. Румыния присоединилась к 

другим государствам-участникам Римского статута 

и обратилась к Прокурору с просьбой расследовать 

любые действия, представляющие собой военные 

преступления, преступления против человечности и 

геноцид, совершенные на территории Украины. Ру-

мыния также подписала соглашение о вхождении в 

состав объединенной следственной группы при под-

держке Агентства Европейского союза по сотрудни-

честву в области уголовного правосудия для рассле-

дования предполагаемых основных международных 

преступлений, совершаемых на территории Укра-

ины. 

62. Румыния продолжает поддерживать деятель-

ность по расследованию нарушений прав человека и 

норм международного гуманитарного права, прово-

димую Независимой международной комиссией по 

расследованию событий на Украине и Московским 

механизмом Организации по безопасности и сотруд-

ничеству в Европе. Эти органы представили исчер-

пывающий перечень доказательств нарушений Рос-

сией прав человека и норм международного 

гуманитарного права. Международное сообщество 

должно продолжать осуждение и публичное обнаро-

дование случаев нападения на гражданское населе-

ние и сплотиться в деле защиты тех, кто испытывает 

страдания или сталкивается с непосредственной 

угрозой в результате агрессии против Украины.  

63. Г-жа Карраль Кастело (Куба) говорит, что 

Куба, являющаяся участником Женевских конвенций 

и Дополнительных протоколов к ним, обязалась 

обеспечивать широкое распространение положений 

этих документов среди населения в целом и воору-

женных сил в частности. С этой целью Кубинский 

Красный Крест предлагает курсы по международ-

ному гуманитарному праву, а Национальный союз 

юристов Кубы ежегодно проводит мероприятия по 

этой теме на национальном и провинциальном уров-

нях и организует Гаванскую международную лет-

нюю школу по международному публичному праву 

и международному гуманитарному праву. В соответ-

ствии с Конвенциями Куба строго выполняет свое 

обязательство по включению вопросов международ-

ного гуманитарного права в военную подготовку.  

64. Куба приняла новую Конституцию, в которой 

отражена необходимость полного соблюдения прин-

ципов и норм международного права, а также прин-

ципов равноправия, территориальной целостности, 

независимости государств, неприменения силы или 

угрозы ее применения в международных отноше-

ниях, международного сотрудничества во имя вза-

имной и справедливой выгоды и интересов, а также 

мирного урегулирования споров на основе равенства 

и уважения. В Конституции также поощряется все-

общее и полное разоружение и отвергается суще-

ствование, распространение или применение ядер-

ного оружия, оружия массового уничтожения или 

другого оружия с аналогичным действием, а также 

разработка и применение новых видов оружия и но-

вых способов ведения войны, таких как кибервойна, 

нарушающих международное право. 

65. В соответствии с Дополнительным протоколом 

I к Женевским конвенциям Национальная ассамблея 

народной власти недавно приняла новый Уголовный 

кодекс, в который включены преступления против 

международного гуманитарного права, ранее регу-

лировавшиеся Законом о военных преступлениях, с 

тем чтобы изложенные в нем нарушения были при-

знаны преступлениями в рамках закона, примени-

мого ко всем лицам, объявленным ответственными 

за упомянутые деяния. В соответствии с современ-

ными подходами к решению различных проблем, 

вызванных как международными, так и внутрен-

ними вооруженными конфликтами, в Кодексе также 

предусмотрена ответственность за преступления, 

совершенные в условиях вооруженного конфликта и 

связанные с международным гуманитарным правом, 

в частности за «жестокое обращение с пленным или 

применение насилия в его отношении в условиях 
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вооруженного конфликта», «осуществление гра-

бежа», «применение насилия в отношении населе-

ния в ситуации вооруженного конфликта» и «непра-

вомерное использование эмблем или знаков Крас-

ного Креста или другой международной организа-

ции, занимающейся оказанием гуманитарной по-

мощи».  

66. Г-жа Матуш (Португалия) говорит, что Допол-

нительные протоколы 1977 года к Женевским кон-

венциям остаются основной опорой для кодифика-

ции законодательства, касающегося защиты жертв 

вооруженных конфликтов международного и немеж-

дународного характера. Португалия ратифицировала 

оба Дополнительных протокола и с 1994 года под-

держивает Международную гуманитарную комис-

сию по установлению фактов, учрежденную в соот-

ветствии со статьей 90 Дополнительного протокола 

I. В 2021 году в эту Комиссию впервые был избран 

гражданин Португалии. 

67. В докладе Генерального секретаря (A/77/264) 

содержится информация о присоединении к Допол-

нительным протоколам и другим соответствующим 

международным документам и их ратификации в пе-

риод с июня 2020 года по апрель 2022 года, эта ин-

формация свидетельствует о том, что, помимо обяза-

тельств по обычному международному гуманитар-

ному праву, государства соглашаются стать связан-

ными договорами по различным темам, касающимся 

вооруженных конфликтов, включая международное 

уголовное правосудие, разоружение, нераспростра-

нение и контроль над вооружениями. К сожалению, 

эффективное осуществление Дополнительных про-

токолов стоит под угрозой в связи с давними и но-

выми проблемами, начиная от способности госу-

дарств проводить подготовку по соответствующим 

вопросам для своих вооруженных сил и осуществ-

лять контроль над их работой и заканчивая разви-

тием новых методов ведения войны и появлением 

новых участников вооруженных конфликтов.  

68. В этом контексте важнейшую роль играет при-

нятие внутренних мер. Например, правительство 

Португалии осуществило несколько таких мер, 

включая поддержание тесного сотрудничества с 

Португальским Красным Крестом. Во исполнение 

обещаний, данных на тридцать третьей Междуна-

родной конференции Красного Креста и Красного 

Полумесяца, правительство также создало нацио-

нальный комитет по международному гуманитар-

ному праву. Комитет будет способствовать распро-

странению и выполнению соответствующих между-

народно-правовых обязательств, касающихся за-

щиты жертв вооруженных конфликтов. Португалия 

настоятельно призывает все стороны в вооруженных 

конфликтах уважать нормы международного гума-

нитарного права, включая Дополнительные прото-

колы, и обеспечивать их соблюдение. 

69. Г-жа Хейрвал (Ирландия) говорит, что на фоне 

продолжающихся нарушений международного гума-

нитарного права важно, чтобы Комитет продолжал 

рассматривать состояние и ход осуществления До-

полнительных протоколов к Женевским конвенциям. 

Ирландия твердо намерена соблюдать нормы между-

народного гуманитарного права и поддерживать уси-

лия, направленные на обеспечение более строгого 

соблюдения норм международного гуманитарного 

права и защиты гражданского населения в условиях 

вооруженного конфликта. На национальном уровне 

Ирландия продолжает прилагать усилия по обеспе-

чению соблюдения и распространения норм между-

народного гуманитарного права и в настоящее время 

подготавливает добровольный национальный до-

клад об осуществлении норм международного гума-

нитарного права. В стране также был создан нацио-

нальный консультативный комитет по защите куль-

турных ценностей в случае вооруженного конфликта, 

деятельность которого станет важным шагом в осу-

ществлении Гаагской конвенции 1954 года о защите 

культурных ценностей в случае вооруженного кон-

фликта и Второго протокола к ней. 

70. На международном уровне Ирландия в течение 

нескольких лет вела консультации по разработке по-

литической декларации об усилении защиты граж-

данского населения от гуманитарных последствий, 

возникающих в результате применения оружия 

взрывного действия в населенных районах. Эта де-

кларация будет окончательно принята на междуна-

родной конференции высокого уровня, которая 

пройдет в Дублине в ноябре 2022 года. Ирландия 

призывает государства принять участие в работе 

этой конференции и одобрить декларацию. 

71. С начала своего пребывания в составе Совета 

Безопасности в качестве его члена в январе 2021 года 

Ирландия последовательно призывает к соблюде-

нию норм международного гуманитарного права и 

привлечению к ответственности за их нарушения. 

Ирландия твердо поддерживает систему междуна-

родного уголовного правосудия, включая Междуна-

родный уголовный суд, и призывает все государства 

стать участниками Римского статута. Ирландия не-

однократно призывала государства содействовать 

расследованиям Суда и подчеркивала необходи-

мость укрепления отношений между Судом и Сове-

том Безопасности.  

72. Г-н Кану (Сьерра-Леоне) заявляет, что делега-

ция Сьерра-Леоне с признательностью отмечает со-

держащуюся в докладе Генерального секретаря 

(A/77/264) информацию, представленную Австрией, 

о продолжающихся добровольных финансовых 

взносах этой страны в Остаточный механизм Специ-

ального суда по Сьерра-Леоне. Продолжение финан-

сирования Остаточного механизма Специального 

суда за счет добровольных финансовых взносов и 

субсидий со стороны Организации Объединенных 

https://undocs.org/ru/A/77/264
https://undocs.org/ru/A/77/264
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Наций имеет жизненно важное значение в деле обес-

печения более строгого соблюдения международ-

ного гуманитарного права. 

73. Сьерра-Леоне учредила национальный комитет 

по имплементации международного гуманитарного 

права, с тем чтобы, в частности, рекомендовать и по-

ощрять присоединение к договорам в области меж-

дународного гуманитарного права или их ратифика-

цию и осуществление. Кроме того, в стране были 

приняты два закона — Закон о Женевских конвен-

циях и Закон об обществе Красного Креста Сьерра-

Леоне, — которые предусматривают, в частности, 

наказание за нарушение Женевских конвенций и До-

полнительных протоколов к ним, а также процедуры 

судебных разбирательств в отношении пользую-

щихся защитой лиц и злоупотребления эмблемой 

Красного Креста и другими знаками и сигналами, 

предусмотренными Женевскими конвенциями. Де-

легация Сьерра-Леоне призывает государства, кото-

рые еще не ратифицировали Дополнительные прото-

колы, сделать это.  

74. Г-н Ньянид (Камерун) говорит, что право во-

оруженных конфликтов должно применяться к лю-

бому вооруженному конфликту, как международного, 

так и немеждународного характера. Однако статус 

«военнопленного», действующий только при между-

народных вооруженных конфликтах, не может быть 

применен к лицам, захваченным во время активного 

участия в вооруженном конфликте немеждународ-

ного характера, хотя при любых обстоятельствах они 

по-прежнему имеют право на гуманное обращение. 

Хотя Дополнительные протоколы были приняты для 

устранения существующих пробелов путем адапта-

ции права войны к изменениям, касающимся веде-

ния конфликтов, с тем чтобы более эффективно за-

щищать гражданское население, делегация Каме-

руна ставит под сомнение сферу применения статьи 

51 Дополнительного протокола I, которая предусмат-

ривает, что все лица, не отвечающие критериям 

пункта 2 статьи 43 указанного Протокола, являются 

некомбатантами и должны быть защищены от опас-

ностей, возникающих в связи с военными операци-

ями. Это положение носит довольно неоднозначный 

характер, поскольку категории «гражданское лицо» 

практически невозможно дать определение, в част-

ности, в контексте «непосредственного» или «актив-

ного» участия в боевых действиях мужчин и женщин 

без форменной одежды. Этот правовой пробел сле-

дует восполнить, в частности, путем определения 

выражения «принимать активное участие в боевых 

действиях», чтобы такое поведение можно было от-

личить от «косвенного» участия.  

75. Делегация Камеруна приветствует совершен-

ствование в Дополнительных протоколах норм права 

войны, а по некоторым пунктам даже изменение или 

пересмотр Женевских конвенций. В Дополнитель-

ных протоколах рассматриваются новые формы 

конфликтов и расширяется сфера применения кон-

цепции международных вооруженных конфликтов 

путем признания войн за национальное освобожде-

ние в качестве международных вооруженных кон-

фликтов, а национально-освободительных движе-

ний — в качестве воюющих сторон. Дополнитель-

ными протоколами были внесены изменения, касаю-

щиеся статуса комбатантов и военнопленных, а 

также защиты гражданского населения. Хотя эти 

успехи заслуживают одобрения, делегация Камеруна 

задается вопросом об их истинном значении в усло-

виях открытых боевых действий, угрожающих суще-

ствованию государств. Делегация Камеруна призы-

вает все государства, которые еще не ратифициро-

вали Дополнительные протоколы, сделать это и хо-

тела бы, чтобы нормы Дополнительных протоколов 

применялись ко всем видам оружия.  

76. Делегация Камеруна также с обеспокоенно-

стью отмечает увеличение числа оговорок и заявле-

ний о толковании относительно Дополнительных 

протоколов, в том числе по вопросам ведения бое-

вых действий, защиты гражданского населения и 

гражданских объектов, а также ограничения сферы 

применения Дополнительного протокола I исключи-

тельно применением обычного оружия. Такая допу-

стимая правовая инженерия, принятая в междуна-

родном праве, поднимает вопрос о совместимости 

Дополнительного протокола I с доктриной ядерного 

сдерживания и может дать основание для мнения, 

что Протокол защищает определенные стратегиче-

ские интересы. В случае крупного конфликта эти 

оговорки могут ослабить сферу применения права 

вооруженных конфликтов, поскольку текстом Про-

токола нельзя ни регулировать, ни запрещать приме-

нение ядерного оружия.  

77. Делегация Камеруна приветствует принятие 

резолюции 76/127 Генеральной Ассамблеи о без-

опасности и защите гуманитарного персонала и за-

щите персонала Организации Объединенных Наций, 

решительно осуждает участившиеся посягательства 

на безопасность и защиту гуманитарного персонала 

и настоятельно призывает государства-члены обес-

печить защиту гуманитарного персонала в соответ-

ствии с применимым международным правом. Деле-

гация Камеруна призывает гуманитарные организа-

ции и их сотрудников уважать культурные, религи-

озные и традиционные ценности народов стран, в ко-

торых они работают. Делегация Камеруна призывает 

приложить усилия к тому, чтобы гуманитарные эм-

блемы использовались только в областях, преду-

смотренных Женевскими конвенциями и Дополни-

тельными протоколами к ним, и осуждает неправо-

мерное использование таких эмблем в незаконной 

торговле и других видах преступной деятельности. 

78. Г-н Мун Дон Гю (Республика Корея) говорит, 

что все стороны в конфликтах должны соблюдать ос-

новополагающие принципы международного 

https://undocs.org/ru/A/RES/76/127
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гуманитарного права, такие как гуманность, избира-

тельность, военная необходимость, соразмерность и 

предосторожность. Национальные законодательные, 

административные и практические меры, в том 

числе включение норм международного гуманитар-

ного права в военную доктрину, полевую подготовку 

и правила применения вооруженной силы, будут 

способствовать соблюдению обязательств по между-

народному гуманитарному праву. На международ-

ном уровне, учитывая меняющийся характер кон-

фликтов, крепнет убеждение, что международное гу-

манитарное право применимо к нетрадиционным 

сферам, таким как киберпространство и космиче-

ское пространство. Кроме того, была принята поли-

тическая декларация об усилении защиты граждан-

ского населения от гуманитарных последствий, воз-

никающих в результате применения оружия взрыв-

ного действия в населенных районах.  

79. Хотя международное гуманитарное право за-

прещает нападения на больных, раненых, медицин-

ские учреждения и медицинский персонал, занима-

ющийся исключительно медицинскими обязанно-

стями, такие нападения происходят регулярно, в том 

числе и на территории Украины. Государства несут 

ответственность за расследование, осуществление 

судебного преследования и наказание лиц, ответ-

ственных за все нарушения норм международного 

гуманитарного права. Необходимо оказывать под-

держку международным и региональным органам, 

занимающимся расследованием таких нарушений и 

наказанием виновных. В частности, усилия госу-

дарств по привлечению к ответственности могла бы 

дополнить работа Международного уголовного суда.  

80. Республика Корея твердо намерена осуществ-

лять и соблюдать международное гуманитарное 

право и поддерживает все усилия по прекращению 

безнаказанности на национальном и международном 

уровнях. Республика Корея также придает большое 

значение работе гуманитарных организаций, таких 

как МККК, в деле защиты людей в конфликтных си-

туациях и содействия соблюдению и распростране-

нию норм международного гуманитарного права. 

Корейский комитет по международному гуманитар-

ному праву вносит вклад в имплементацию и рас-

пространение норм международного гуманитарного 

права в своей стране.  

81. Г-н Щерский (Польша) говорит, что необхо-

димо обеспечить правосудие для лиц, пострадавших 

от нарушения международного гуманитарного права. 

С начала своей агрессии против Украины Россия 

намеренно создает ситуацию гуманитарной ката-

строфы и пренебрегает самыми основополагаю-

щими принципами международного гуманитарного 

права и международного права прав человека. Еже-

дневно поступают сообщения о насилии со стороны 

России в отношении гражданского населения на тер-

ритории Украины, в том числе о пытках, массовых 

убийствах и разрушении гражданских зданий. Более 

того, Россия намеренно уничтожает украинское 

сельское хозяйство, лишая миллионы людей права 

на питание и разрушая окружающую среду в нару-

шение статей 54 и 55 Дополнительного протокола I 

к Женевским конвенциям. В связи с текущей ситуа-

цией на территории Украины встал важный вопрос о 

том, является ли действующее международное право 

достаточно эффективным для решения проблемы 

нанесения ущерба окружающей среде, глобальных 

цепочек поставок продовольствия и международной 

продовольственной безопасности. Международному 

сообществу следует быть готовым принимать адек-

ватные меры реагирования на такую пагубную дея-

тельность и привлекать виновных к ответственности. 

82. Польша учредила межправительственную ко-

миссию с целью обеспечения осуществления норм 

международного гуманитарного права в рамках всей 

правовой системы. Перед Комиссией была постав-

лена задача, в частности, составления национальных 

докладов о соблюдении и распространении норм 

международного гуманитарного права. В этих до-

кладах основное внимание уделяется особой защите 

определенных категорий лиц, в том числе военно-

пленных, интернированных лиц, возвращенцев, ме-

дицинского и религиозного персонала, а также осо-

бой защите культурных ценностей, больниц, мест за-

хоронения и естественной среды. Польша призывает 

все государства обеспечивать защиту жертв воору-

женных конфликтов международного и немеждуна-

родного характера. 

83. Г-н Холлис (Соединенное Королевство) гово-

рит, что правительство Соединенного Королевства 

опубликовало добровольный доклад о применении 

международного гуманитарного права в Соединен-

ном Королевстве и в сотрудничестве с Британским 

Красным Крестом разработало инструментарий для 

оказания помощи другим государствам в подготовке 

аналогичных докладов, который доступен в Интер-

нете на нескольких языках. Специальный представи-

тель Соединенного Королевства по вопросу предот-

вращения сексуального насилия в условиях кон-

фликта выступил с призывом к действиям по обес-

печению соблюдения прав и благополучия детей, ро-

дившихся в результате сексуального насилия в усло-

виях конфликта. Призыв к действию направлен на 

активизацию международных действий по под-

держке десятков тысяч детей, которые ввиду обсто-

ятельств своего зачатия подвергаются маргинализа-

ции и стигматизации со стороны своих семей и об-

щин. 

84. Соединенное Королевство также входит в со-

став правления Глобального фонда для людей, пере-

живших насилие, и с 2019 года направило в Фонд 2,7 

миллиона фунтов стерлингов для содействия его 

важнейшей работе по предоставлению лицам, пере-

жившим сексуальное насилие в условиях конфликта, 
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компенсаций, по обеспечению их средствами к су-

ществованию, образованием и медицинским обслу-

живанием. В ноябре 2022 года Соединенное Коро-

левство проведет международную конференцию в 

рамках Инициативы по предотвращению сексуаль-

ного насилия в условиях конфликта, которая поспо-

собствует дальнейшему ощутимому прогрессу в 

этой области. Национальный комитет Соединенного 

Королевства по международному гуманитарному 

праву продолжает проводить заседания два раза в 

год с целью дальнейшего развития и распростране-

ния понимания национальной политики и практики 

в области международного гуманитарного права.  

85. Основополагающим элементом внешней поли-

тики Соединенного Королевства остается содей-

ствие международному уголовному правосудию и 

привлечению к ответственности. Соединенное Коро-

левство продолжает оказывать поддержку Междуна-

родному уголовному суду и международным и сме-

шанным трибуналам с целью укрепления основан-

ной на правилах международной системы, обеспече-

ния правосудия для жертв наиболее серьезных пре-

ступлений международного характера и борьбы с 

безнаказанностью за серьезные нарушения между-

народного гуманитарного права, где бы они ни про-

исходили, включая нарушения, совершенные рос-

сийскими войсками на территории Украины. 

86. Г-жа Аль аш-Шайх (Саудовская Аравия) гово-

рит, что Саудовская Аравия, исходя из своей привер-

женности исламским принципам, поддерживает 

мирное урегулирование конфликтов, направленное 

на обеспечение безопасности и стабильности во всех 

странах и недопущение жертв среди гражданского 

населения. Саудовская Аравия придает особое зна-

чение международному гуманитарному праву на 

всех уровнях и в этой связи прилагает усилия для 

развития национальной правовой среды, в которую 

включены положения международных документов. 

В соответствии со статьей 83 Дополнительного про-

токола I Саудовская Аравия распространяет исследо-

вания об имплементации международного гумани-

тарного права и сотрудничает с соответствующими 

международными организациями по вопросам им-

плементации такого права.  

87. Саудовская Аравия является участником ряда 

документов по международному гуманитарному 

праву, включая Женевские конвенции и Дополни-

тельные протоколы к ним, и призывает страны, кото-

рые еще не ратифицировали перечисленные доку-

менты, сделать это. Саудовская Аравия выполняет 

свои обязательства по международному гуманитар-

ному праву, в частности, путем сотрудничества с ин-

ститутами международного гуманитарного права и 

обмена экспертными знаниями и передовым опытом 

в этой области. Саудовская Аравия глубоко обеспо-

коена грубыми нарушениями международного гума-

нитарного права, которые привели к убийствам и 

ранениям людей, включая наиболее уязвимых, таких 

как женщины, дети и пожилые люди, а также к напа-

дениям на гражданские объекты и культурные цен-

ности, охраняемые международным гуманитарным 

правом.  

88. Делегация Саудовской Аравии выражает серь-

езную обеспокоенность в связи с участившимися 

случаями применения хуситскими боевиками совре-

менных видов оружия, включая беспилотные лета-

тельные аппараты, против жизненно важных граж-

данских объектов на территории Саудовской Аравии 

в нарушение международного гуманитарного права. 

Кроме того, хуситы привлекают к боевым действиям 

детей-солдат, попирая положения всех документов, 

касающихся международного права и прав человека. 

Несмотря на эти нарушения и в целях обеспечения 

возвращения законности в Йемен, в ходе военных 

операций Коалиция в поддержку законности в Йе-

мене неукоснительно соблюдает международное гу-

манитарное право. Правительство Саудовской Ара-

вии предпринимает различные шаги в этом направ-

лении, включая принятие военного уголовного ко-

декса, который содержит положения о военных пре-

ступлениях; разработку программ по обучению объ-

единенных сил их обязанностям в соответствии с 

международным гуманитарным правом; распростра-

нение среди сил Коалиции руководств с информа-

цией о защищаемых объектах, таких как места от-

правления культа, гражданская инфраструктура и 

правительственные учреждения. Коалиция стре-

мится применять высокоточное оружие, несмотря на 

его высокую стоимость, и нанимает юридических 

консультантов, чтобы гарантировать соответствие 

предполагаемого нацеливания на объекты междуна-

родному гуманитарному праву. 

89. В соответствии со своими религиозными и 

культурными ценностями мирного сосуществования 

и солидарности Саудовская Аравия предоставила 

почти 6 миллиардов долларов США в качестве гума-

нитарной помощи, в основном на нужды здравоохра-

нения и продовольствия, 86 странам, независимо от 

этнической или религиозной принадлежности.  

90. Г-н Хаури (Швейцария) говорит, что, будучи 

депозитарием Женевских конвенций и Дополнитель-

ных протоколов к ним, Швейцария придает большое 

значение их всеобщей ратификации и настоятельно 

призывает все государства, которые еще их не рати-

фицировали, сделать это как можно скорее. Швейца-

рия также призывает все государства — участники 

Дополнительного протокола I признать компетен-

цию Международной гуманитарной комиссии по 

установлению фактов и продемонстрировать это 

признание просто посредством направления заявле-

ния по этому вопросу депозитарию указанного Про-

токола. 
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91. В соответствии с обязательствами, взятыми на 

себя на тридцать третьей Международной конферен-

ции Красного Креста и Красного Полумесяца, в 2020 

году Швейцария опубликовала свой первый добро-

вольный доклад об имплементации международного 

гуманитарного права на национальном уровне. Гос-

ударствам, которые еще не сделали этого, рекомен-

дуется подготовить свои собственные доклады. 

Кроме того, Швейцария организует онлайн-совеща-

ние правительственных экспертов, которое состо-

ится в следующем году и на котором будут обсуж-

даться вопросы защиты окружающей среды в усло-

виях вооруженных конфликтов. Его целью будет со-

действие обмену передовым опытом между государ-

ствами и внесение вклада в достижение реалистич-

ного и прагматичного прогресса в деле имплемента-

ции международного гуманитарного права на наци-

ональном уровне. Всем государствам предлагается 

принять участие в этом совещании. 

92. Кроме того, Швейцария организует совещание 

правительственных экспертов, которое состоится в 

начале 2023 года и на котором будут обсуждаться во-

просы защиты медицинской деятельности в усло-

виях вооруженных конфликтов. Цель совещания за-

ключается в предоставлении государствам возмож-

ности обменяться передовым опытом, что поспособ-

ствует имплементации международного гуманитар-

ного права на национальном уровне. Государствам, 

которые еще не сделали этого, рекомендуется заре-

гистрироваться для участия в совещании.  

93. Г-жа Матуш Менендес (Доминиканская Рес-

публика) говорит, что правительство Доминикан-

ской Республики обязуется поддерживать дело по-

ощрения соблюдения прав человека и неустанно ра-

ботает над тем, чтобы помочь вернуть надежду мил-

лионам людей, пострадавшим от вооруженных кон-

фликтов и других чрезвычайных гуманитарных си-

туаций. Доминиканская Республика является участ-

ником Женевских конвенций и Дополнительных 

протоколов к ним, а также других международных 

документов и стремится содействовать имплемента-

ции международного гуманитарного права. В Доми-

никанской Республике была создана национальная 

комиссия широкого профиля по имплементации и 

отслеживанию соблюдения международного гума-

нитарного права. 

94. В мире наблюдаются трагические последствия 

различных нарушений международного гуманитар-

ного права, которые во многих случаях представ-

ляют собой новые и более сложные виды насилия и 

формы войны. Регион Латинской Америки и Кариб-

ского бассейна не обошли стороной гуманитарные 

последствия конфликтов и других нетрадиционных 

форм насилия, многих из которых не существовало 

на момент принятия Женевских конвенций. Хотя эти 

нетрадиционные формы насилия могут не подпадать 

под действие международного гуманитарного права, 

они все равно порождают значительные гуманитар-

ные последствия и проблемы в области защиты 

наиболее уязвимых людей и облегчения их страда-

ний. 

95. Несмотря на то, что Доминиканская Респуб-

лика живет в мире, она заинтересована в укреплении 

гуманитарной деятельности на национальном, реги-

ональном и международном уровнях. Поэтому До-

миниканская Республика прилагает усилия по нара-

щиванию потенциала всех субъектов, оказывающих 

гуманитарную помощь, в том числе своих военных 

институтов. С 2001 года более 40 000 доминикан-

ских военнослужащих прошли подготовку в области 

международного гуманитарного права и прав чело-

века, причем половина из них специализировалась, в 

частности, на вопросах прав человека и применения 

силы, а также на проблематике «женщины и воору-

женные конфликты». Доминиканская Республика 

также взаимодействует с другими странами Цен-

тральной Америки в рамках Конференции воору-

женных сил стран Центральной Америки — регио-

нальной организации, координирующей усилия по 

реагированию на стихийные бедствия, проводящей 

гуманитарные операции и способствующей укрепле-

нию мира, демократии и развития. Правительство 

Доминиканской Республики считает, что необхо-

димо ориентироваться прежде всего на интересы 

людей, включая тех, кто занят гуманитарной дея-

тельностью, и искать механизмы, позволяющие ре-

шать гуманитарные проблемы, связанные с новыми 

формами насилия в городских районах. 

 

Заявления, сделанные в порядке осуществления 

права на ответ 
 

96. Г-н Перес Айестаран (Боливарианская Рес-

публика Венесуэла) говорит, что замечания, сделан-

ные ранее представителем Бразилии в адрес Болива-

рианской Республики Венесуэла, не имеют отноше-

ния к текущему заседанию, поскольку темой обсуж-

дения является защита жертв вооруженных конфлик-

тов в соответствии с Дополнительными протоколами 

к Женевским конвенциям. Несмотря на постоянные 

попытки правительства Бразилии, в настоящее 

время Венесуэла находится в условиях прочного 

мира, отсутствия каких-либо вооруженных конфлик-

тов, несмотря на усилия правительства Бразилии по 

продвижению интервенционистской и военной по-

вестки дня против Боливарианской Республики Ве-

несуэла. Следует напомнить, что лишь тремя годами 

ранее правительство Бразилии выступало за воору-

женное вмешательство группировок наемников и 

террористов на территорию Венесуэлы с южной гра-

ницы с Бразилией. Вероятно, эти действия являются 

самым очевидным проявлением желания этого пра-

вительства нарушить социальный мир в Боливариан-

ской Республике Венесуэла и попыткой спровоциро-

вать конфликт между двумя странами. Вся 
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информация, представленная делегацией Боливари-

анской Республики Венесуэла, надлежащим образом 

задокументирована и размещена в открытом доступе. 

97. Увеличение миграционных потоков из Болива-

рианской Республики Венесуэла действительно 

наблюдается, однако в интересах транспарентности 

следует помнить, что основополагающей причиной 

этого увеличения было и остается воздействие вве-

денных против страны односторонних принудитель-

ных мер, которые предназначены для уничтожения 

ее экономики в рамках усилий по достижению цели 

осуществить в Венесуэле смену режима. Правитель-

ство Бразилии было не только сторонником, но и за-

щитником и соучастником применения принудитель-

ных и карательных мер против народа Венесуэлы. 

Заявление представителя Бразилии о том, что граж-

дане Венесуэлы были вынуждены эмигрировать в 

Бразилию исключительно по экономическим сооб-

ражениям и что им якобы был оказан радушный 

прием, не соответствует действительности. Так 

называемая операция «Добро пожаловать» характе-

ризовалась актами дискриминации, ксенофобии и 

нетерпимости в отношении граждан Венесуэлы, 

многие из которых начали добровольно возвра-

щаться в Венесуэлу вследствие нападений, которым 

они подверглись в Бразилии. 

98. Делегация Боливарианской Республики Вене-

суэла выражает надежду на то, что реальная ситуа-

ция теперь ясна, несмотря на пропагандистские уси-

лия правительства Бразилии и его попытки манипу-

лировать Организацией Объединенных Наций с це-

лью продвижения своей предвыборной политиче-

ской повестки всего за несколько дней до президент-

ских выборов в этой стране. 

99. Г-н Силвейра Браоюс (Бразилия) говорит, что 

представитель Венесуэлы, должно быть, неверно ис-

толковал его заявление. Факт состоит в том, что Бра-

зилия приняла на своей территории более 770 000 

венесуэльских беженцев и что они были очень хо-

рошо приняты в рамках операции «Добро пожало-

вать». Делегация Бразилии также полностью соблю-

дает принципы территориальной целостности и су-

веренитета других государств и не получала никаких 

известий о военном вмешательстве на территории 

Венесуэлы из Бразилии. 

100. Г-н Перес Айестаран (Боливарианская Рес-

публика Венесуэла) говорит, что вновь в интересах 

транспарентности делегация Боливарианской Рес-

публики Венесуэла представит Комитету доклад, в 

котором будет содержаться информация, упомянутая 

ею на заседании и касающаяся попыток Бразилии 

вмешаться во внутренние дела Венесуэлы в 

2019 году. 

101. Г-н Силвейра Браоюс (Бразилия) говорит, что 

делегация Бразилии хотела бы ознакомиться с этим 

докладом. В своем собственном заявлении оратор 

лишь повторил общедоступные факты об операции 

«Добро пожаловать», которые любая делегация мо-

жет проверить в Интернете. 

Заседание закрывается в 18 ч 00 мин. 


